

МЕМОРАНДУМ ЗА  ВЗАИМНО РАЗБИРАТЕЛСТВО 
МЕЖДУ
АГЕНЦИЯТА ЗА ФИНАНСОВО РАЗУЗНАВАНЕ (АФР),

РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
И
АВСТРАЛИЙСКИЯ ЦЕНТЪР ЗА ДОКЛАДВАНЕ НА ТРАНСАКЦИИ И АНАЛИЗ, АВСТРАЛИЯ 
ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВО ПРИ ОБМЕН НА ФИНАНСОВО РАЗУЗНАВАТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ  
Агенцията за финансово разузнаване  (АФР), Република България и Австралийският център за докладване на трансакции и анализ, Австралия, наричани по-долу за краткост “страните”, желаят в духа на сътрудничеството и общия интерес да улеснят разузнаването и преследването на лица, за които съществува съмнение за изпиране на пари и тежки престъпления. 
С тази цел постигнаха следното споразумение: 
1. Страните си сътрудничат при събиране, разработване и анализиране на информация, с която разполагат, касаеща финансови трансакции, за които има съмнение, че са свързани с изпиране на пари или криминална дейност, свързана с изпиране на пари. Страните си обменят по своя инициатива или при запитване всяка налична информация, която може да има отношение към проучване от страните на финансови трансакции, свързани с изпиране на пари и замесени лица или търговски дружества, субекти на правото в съответната държава на страните по настоящия меморандум. Отправящата запитване страна уведомява получаващата запитване страна най-малко за причината за запитване; целта, за която ще се използва информацията и достатъчно информация, за да може получилата запитване страна, да прецени дали запитването е в съответствие с нейното национално законодателство.  

2. Отправяйки запитване по този меморандум, запитващата страна ще информира страната, получила запитване, дали някоя от правоохранителните служби в държавата на страната, отправила запитване, ще получи достъп  до информацията и причините за предоставяне на информацията на тази служба, или тези служби.
3. Използването на информацията или документи, предоставени по своя инициатива или в отговор на запитване по настоящия меморандум е обект на ограничение, че без предварително съгласие на предоставящата страна  получаващата страна :

(i)
може да използва тази информация само с оглед на криминални въпроси, описани в запитването (в случай на запитване) и само за разузнавателни цели (включитело събиране на ресурси за разследване); и

(ii)
няма да използва тази информация или документи като доказателство в  производство.
4. Страните няма да позволят използването или предаването на информация или документ, получени от съответните страни за цели, различни от заявените в този меморандум, без предварително съгласие на страната, предоставила информацията. 
5. Освен обмена на информация, касаещ финансови трансакции, страните ще си сътрудничат и по други начини. Това може да включва обмен на обобщена информация за изпиране на пари  и други тежки престъпления, включително анализ на финансови данни и информация за тенденции при изпирането на пари. 
6. Информацията, получена при условията на настоящия меморандум и фактът, че информацията е предоставена, са обект на защита. Информацията  е защитена най-малкото със същата степен на защита, както при получаване на подобна информация от национални източници, съобразно предвиденото  от националното законодателство на страната, получаваща информацията.

7. Страните се споразумяват, съгласно законодателството на своите държави, за приемливи процедури на комуникации и се съгласяват да се консултират взаимно при изпълнението на този меморандум. 

8. Комуникацията между страните ще се осъществява на английски език. 
9. (1)
Получилата запитване страна може да откаже да предостави информация, ако тази страна установи, че предоставянето на поисканите информацията или документи могат неоправдано да повлияят на разследване или съдебно производство в държавата на получилата запитване страна.
(2) Получилата запитване страна може да откаже предоставяне на информация или документи:

(i)
ако е започнало съдебно производство в държавата на получилата запитване страна във връзка със същите действия или бездействия, за които се предполага, че съставляват престъплението, за което се прави запитване, или 
(ii)
ако предоставянето на тази информация може да увреди суверинитета, сигурността, националния интерес или други съществени интереси на държавата на страната, получила запитване.

10. Всяка от страните ще гарантира, че поддържа ефективен одит на случаите на разкриване по отношение на всяка информация, предотавена съгласно условията на този меморандум  за взаимно разбирателство. 
11. Този меморандум може да бъде изменян по всяко време при взаимно съгласие. 

12. Всяка страна може да прекрати този меморандум с писмено известие до другата страна.

13. Този меморандум влиза в сила от датата на подписването му. 
Подписано в ……………………………, на …………………………….., на английски език .
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